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Abstract. This article discusses the semantics of movement verbs in Kyrgyz and Russian
languages in a comparative typological aspect. One of the main lexical-semantic groups of
the semantic system of the verb are the verbs of movement. Verbs of movement — one of the main
semantic varieties of the substantive aspect of the verb. They occupy a prominent place in
the semantic side of the language. Therefore, the relevance of the study in the multi-structural
languages of the semantic system of motion verbs is very rich in meanings and shades of meanings.
The basis of the lexical meaning is a concept that, however, is not identical with the meaning.
The lexical meanings of words can be close to each other, for example, the verbs of the movement

“BeIiiTH” — “go out, go out” and “yiitn” — “go away, go away, go away’’ and may not have any
connections with each other at all, for example, “npuiitn” — “come, come” and “crmarp” — “sleep”,
“untn” — “walk, go” and ‘““xenuthcs” — “get married”, “mymars” — “think” such examples are

reflected. In addition, it was noted since the lexical meaning consists of two components — the
significative and denotative, they are essentially characteristic of the verbs of movement.

Annomayus. PaccMOTpeHa CEMaHTHKA IIIaroJIOB ABM)KEHUS B KUPTU3CKOM M PYCCKOM SI3bIKaX B
CPaBHUTEIbHO-TUIIOJIOTHYECKOM acrekre. OAHONW U3 OCHOBHBIX JIEKCHKO-CEMAHTUYECKUX TPYIII
CEMaHTHYECKOM CHCTEMBbI IVlaroja SBJISIOTCS IVIarojibl JABMKEHUS. [Tarossl ABM)KEHUS — OJHA U3
OCHOBHBIX CEMaHTHYECKUX Pa3HOBUAHOCTEN COAEP)KATENBHOIO acnekra riarojga. OHM 3aHUMAIOT
BHUJIHOE MECTO B CMBICIIOBOI CTOpOHE A3bIKa. CeMaHTHUECKas CUCTEMA IVIAaroJIOB JIBHKEHUS OYECHb
Oorara 3HaYECHUSIMU U OTTEHKaMU 3HAY€HHUH B pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKaX. B oCHOBe JiekcHYecKoro
3HAYEHHUS JISKUT MOHATHE, KOTOPOE, OJJHAKO, HE TOK/IECTBEHHO 3Ha4eHMI0. JIekcuueckue 3HaueHus
CIIOB MOTYT OBITh OJNM3KHM Jpyr ApYTY, HAIPUMEp, TJIArojibl JABMXKEHHSI «UbIKMAaK» — «BBIUTH,
BBIXOJUTBHY» U «KETMEK» — «YWTH, YXOIUTh, Y€3XKaTb» MOTYT U BOBCE HE MMETh APYT C APYyIOM
HUKaKHX CBsI3€H, HalpUMeEp, «KEJIMEK» — «IIPUNTH, IPUEXAThb» U «YKTaMaK» — «CIIaTh», «GKYPMOK»
— «XOJIUTb, UATH» U «YHIOHMOK)» — <GKEHUTHCS», OMIIOMOK» — «IyMaTh» MOJOOHBIX MPpUMEpPax
oTpakeHbl. Kpome 3TOro, OTMEYEHO IIOCKOJIBKY JIEKCHYECKOE 3HAY€HHE COCTOMT U3 JBYX
KOMIIOHEHTOB — CUTHU()UMKAaTUBHOTO M JIEHOTATMBHOIO, OHM CYILECTBEHHO XapaKTEpHbI IS
IJ1arojioB JIBUKECHHUSL.
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The verb is one of the complex lexical and grammatical categories of the system of parts of
speech. It defines the action or state of the subject in the form of a person and characterizes the
relationship, convenience, time and place of the subject and the object of action through its own
categories [1, p. 66]. It is the semantic and syntactic center of the sentence and has a wide range of
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possible combinations, therefore, in the combination of actual verbs, you can see the features of the
language, which are the main lexical and semantic group-motor verbs. The semantic system of the
verb is the same. Action verbs are one of the main semantic varieties of the content aspect of the verb.
They occupy a prominent place on the part of native speakers of the meaning of the language. That
is why the semantic system of verbs of movement is very rich in meanings and additional meanings
[2, p. 232].

Verbs of action and actions according to their content it is closely related to the verbs of state,
one of which is an independent semantic system of the verb. Some independent semantic aspects
include: verbs of feelings, verbs of desire, verbs of reception, verbs of attention (attention), verbs of
emotional state, verbs of emotional anxiety, verbs of emotional attitude, verbs of thinking (thinking),
verbs of knowledge, verbs of memorization, verbs of speech, etc. [3, 6].

Characterization and determination of the features of the movement of verbs in the Russian and
Kyrgyz languages, the disclosure of their personalities. To achieve this goal, the methods of
conjugate, descriptive-comparative and component analysis were used in the study.

Russian linguists became the methodological basis of the study B. Shcherba, V. V. Vinogradov,
B. A. Uspensky, A. V. Ufimtsev; Turkologist-Kyrgyz linguist scientists- N. K. Dmitriev, N. A. Baskov,
B. Yunusaliev, I. A. Batmanov, S. Kudaibergenov, B. Oruzbaeva, S. J. Yurta, I. Alaysky District.
Usubaliev Zh . Semenova, Z. Chyranov and languages of various grammatical structures were studied
from the point of view of interrelation: A. Zhaparov, T. Akhmatov, A. O. Russky, M. J. Tagaev, K. Z.
Zulpukarov, K. S. Chonbashov, Z. K. Derbisheva, Z. Karaeva, A. N. Sydykov. The works of the
Kambaralievs were used.

In the Kyrgyz language, in addition to the fact that verbs express action, the state of things, the
variety of internal connotations of movement is divided into lexico-semantic groups: construction,
manufacture, destruction, damage, change in the quality of things, change in state, processes of
nutrition, eating, speech, hearing, vision, observation, thinking and verbs, related to psychic feelings
[4, p. 377].

In the Kyrgyz language, some scientists, taking into account the breadth of the meaning of
action, point to words that actually express movement, the concepts of state and its changes in the
form of action.

Verbs of state are connected with time and are designated in the form of movement that occurs
in time [5, p. 286] of course, such lexico-semantic words belong to the family of verb words.

In the Kyrgyz language, the meaning of an action is also conveyed through compound verbs
meaning lengthening, repetition, completion, beginning and direction of movement. However, not all
compound verbs express the peculiarity of passing an action.

In the Kyrgyz language, complex verbs are formed by conjugating verbs that join the participles
of a person in the form a,-e,-i,-bIr .

In this case, together these two components represent a complex movement.

It follows from this that, taking into account semantic features, verb compound verbs are
divided into two:

1. Lexical compound verbs:

for example, Toc-Tocyn ublk (OMpeOOHY YTypIail 4ybIryy) to meet (to meet someone);

go-go (go from behind);

sell-buy (sell someone else's thing).

2. Compound verbs expressing the features of an action:

In this case, auxiliary verbs are used for adverbs: get up, sit down, walk, go, give, take, put, lie
down, leave, and so on. B.

3. Complex verbs expressing the features of the transition of action:
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In this case, auxiliary verbs are false for words ending in adverbs: Typ, oTyp, 6ac, xyp, 6ep, ai,
KO, call, JKat, TallTa x. O.

get up, sit down, walk, come on, give, he, put, swim, lie down, throw, etc.

And in the Russian language, verbs were traditionally divided into three classes according to
semantics: action verbs, state verbs, process verbs (move, action, state of something).

Verbs can be limited in such a character, but such restrictions are not enough, and that is why
the abstraction of the future, This classification does not affect the basic meanings of verbs related to
their material nature, namely: the character, semantic structure of the lexemes of verbs, the valence
of their semantic potential, syntactic connection, the spread of lexemes in linguistic conditions
actualize the semantic character lexico-semantic systems over others and absolutely implement
actualization speech [6, p. 149].

If the basis for distinguishing the meanings of verbs by their types are categorical semantic
features, the ways of movement of verbs, currently the transfer of verbs characteristic of movement,
is an analysis of lexical, own specific meaning, structural not lexical, but grammatical semantics, the
level of communication and linguistic means that change and form the specific character of the
category of verbs of any language system.

On the complexity of the lexical meaning of the lexemes of verbs, A. A. Ufimtseva notes that
the semantic features of the dictionary (individual) meaning of the dictionary lexemes of verbs are
significantly complicated, the ways of passing the action, the circumstances of its execution, the
nature of the existing types of verb action, modal and expressive layers are indicated.

About the specifics of the lexemes of verbs by Sh. Bally:

“...processes are taken at the same time as ordinary objects, it is inseparable from them. For the
next vertical movement, a position will be taken from our side. There is no doubt, however, that the
concept of a verb is often very confusing or very complex, which indicates the need to restore it if
possible” [7, p. 146].

Thus, the meanings of verb tokens are combined in the pre-implicit segment, with the
categorical semantics of natural and socially regular verbs, and through noun tokens the latter
participate as a member of the potential syntagm.

By writing the lexical units of the verb in the nominations, their different semantic features are
confirmed, different angles of real connections, words, processes, objects and persons denoting the
action, as belonging to them, the producer of this movement or by them. Relationships with different
perspectives and concepts of communication are expressed by expressive noun and verb lexemes,
semantic coherence is established by the system, due to the strength of the minimum verb lexical-
noun-motivated syntagms offer relatively relevant features. The words that are implemented
semantically limit each other within this minimal syntagm [8, p. 147].

The word and the meaning are organically connected with each other. As Academic Vinogradov
noted: "The word and its meaning are in the common people's, national language, connected with the
social system for all its internal members" [9, p. 190].

To the extent that the meaning is visualized by reflection, some phenomenon is in itself or a
connected reality of a phenomenon that participates in relation to reality in a certain ratio. That's why
he always carries with him certain opportunities to "enroll in the subject ranks".

In fact, in practice, when the meaning of a word (related to the subject) is attached to a specific
identical object, it is considered a reflection not of the same object, but only of its individual aspects,
the meaning of such a word is a general reality. (subject relations).

Action verbs are very complex in their uniqueness grammatical character in the verb system
and the semantic character of the lexico-semantic group. The lexico-semantic group of words (verbs)
is characterized by the fact that they are represented in two or several words united by their lexical
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meaning. The basis of the lexical meaning is a concept that, however, is not identical with the meaning.

N

Lexical meanings of words can be close to each other, for example, action verbs “usikmax ”, “svtiimu,

AN

gbixo0umsv ” - “go out, go out” and “xemmex”, “yiumu, yxooums, yezscamsv”’ - “go away, "leave " and
may not have any connections with each other at all, for example, “xermex” “npuiimu, npuexams” -

“come” and “ykmamak”,“cnamv” - “sleep”, “ocypmex’ “xooums, uomu” - “walk, go” and
“yiinoumex - “orcenumoca’”, “get married” “otinomox”, “oymame”’ - “think”. Inaccuracy of lexical
meanings between verbs “usikmax”, “eviimu, evixooums”’- “go out” and ‘“xemmex”, “‘yiimu,

yxooumo, yezacams - “go away”, "leave " in given verbs , the first “go out” refers to action verbs,the
second refers to the verbs of the state. In the lexical sense, there is a discrepancy between the verbs
“arcypmex”’, “xooums, uomu” - "walk, go" and “otinomox”, “Oymams” - “think”: the first is an action
verb, the second is a mental verb [10, p. 154].

The lexical meaning and the concept differ from each other, but both belong to the word. The
meaning of a word is a historically formed connection between the sound of a word, the representation
of an object or phenomenon (designation) that arises in the consciousness of society. As for the
concept, we are talking about the subject of meaning, separating from it general and more essential
features. This concept refers to humanity as a whole category, although it depends on the level of
development of thought. The meaning of a word, on the contrary, is primarily a category of this
language, which revolves around its system.

Yu. D. Aprezyan notes in lexical meaning "explains the semantics of the sign, its pragmatic part
and modal structure. The lexical meaning of a word is determined by its explanation, which in itself
gives a translation of the word in a very specific semantic language" [11, p. 69]. Modal frames
(explanations) correspond to the pragmatic elements of signs. They (in a modal framework) reflect
an assessment of the situation that speakers or listeners can explain.

The lexical meaning of a word is determined by its non-linguistic true connections. Thus, what
matters is at least the relation (relationship) of the sign in our consciousness to them, which is a sign
of what it is. There are different types of values: value by signifier and value by value. According to
the signification, the meaning is defined as the connection between the phonetic word and the
reflection of the subject, performed in practice between the phonetic word and the subject. The
signification value is called the signal value, the denotation value is called the denotative value

Just as each lexeme of the system of action verbs is equivalent to their other subsystem, the
denotative (nominative, dictionary) meaning differs from the others in relation to their relationship.
They can be combined with respect to the signal value, which are common to each token of a certain
subsystem.

The signal value does not functionally differ from the lexical meaning, the meaning of the word,
the semantics of the word, the definitive terms. The need to use terms arises from comparing the
meaning of one word included in one semantic field with one word included in another.

L. N. Novikov stated on the nature of the signifiable meaning, that the signifiable meaning - the
meaning of "dictionary" is too common, for example, the meaning of the verb to move from one place
to another (explained in dictionaries). In the work of SI Ozhegov "Dictionary of the Russian
language" we refer to the explanation of the semantics of verbs:

“uomu”- (“6apyy, bacyy”- ("to go, to walk") "to walk forward, to walk on one's feet"; "Travel,
warm" "transfer"” (by train, ice, steamship), "ride" ("travel") "transfer of heat by any means", "warm"
(by means of transfer, for example, in a car), "swim" - “swimming” “swimming on a ship or with
some floating means”, “moving on the water, in the water (about a ship, about a person)”, “‘jumping
-“swimming - slow - balanced warmth ”(swan swims slowly in water) fly, "fly" "warm in the air"
(with the help of wings, about birds), "move from one place to another in the air" (now: in space), in
a flying machine-plane, rocket, etc. y.c .;
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Examples: flying an airplane, flying in an airplane, "fast moving, rocketing"” (flying a rocket,
like an arrow), etc. Where there is a signifiable meaning, there is no need to contrast it with other
types of meanings, such as “lexical meaning”, “meaning / word semantics (lexical units)” and so on.
In terms of - abbreviated [12, p. 25].

“uomu”- (“6apyy, bacyy”) "go" - ("go, walk") “go forward, walk with your feet”, “walk, move”

Transfer (on the train, ice, steamboat) “exams” (*“ acypyy”) "ride* ("ride")"move by any
means, “ocouryy”, “move” (move with the help of something), “ orcypyy”,“move” move by car,

"cy3yy" - "to sail"("to swim on a ship or with any kind of swimming equipment”), “cyy
ycTyHae kotopyayy” (about a ship, about a man)”, “nepersiBarh - “cy3ym oTyy , “swim across”,
“float”- “>kaii - canmmakTtyy xbuTyy” (slowly-balanced move) f.e.the swan was slowly floating on the
water: “nererb-yuyy -fly" - "move through the air”’(using wings, all about birds),"moving from one
place to another in the air”(now: even in space) compare the plane flies,flying by plane ” (go
fast,swift)f.e. (The rocket flies like an arrow). There, where there is a meaningful meaning, there is
no necessity to contrast it with other types of meanings, such as "lexical meaning", "meaning /
semantics of words (lexical units)" and so on. In terms - abbreviated [12, p. 25].

So that, since lexical meaning consists of two components, signifiable and denotative, they are
characteristic of significant action verbs. Therefore, the meaning of the denotation reflects a specific
object and the phenomena of objective reality, and the signifiable meaning unites a specific, individual
(individual reflection) into a general. The formal basis of the meaning of the signifier is the unit of
the signifier (signifier unit), "specific words (speech particles) are characterized by concepts between
the system of connections" [13, p. 161].

The denotative unit is a segment of information about the external world, the signifiable unit is
a segment of information about the world of concepts. Denotative and signifiable units together form
a semantic layer of language, which is generally included in the content aspect of language.

Denotative and signifiable meanings are also characteristic of the semantic aspect of verbs.
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